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De la planification stratégique, nous en faisons!
La CSR de Kent a adopté l’année passée un plan stratégique de neuf 
axes. Ce dernier comprend le développement économique, le tourisme, 
les déchets solides, les mesures d’urgence et le pouvoir politique. Déjà, 
depuis l’adoption de ce plan, plusieurs initiatives ont été mises en œuvre. 

Des enjeux politiques, nous en avons!
Votre conseil d’administration (CA) a pris position dans cinq dossiers  
qui vous sont importants. Une plus grande offre de soins à l’Hôpital 
Stella-Maris-de-Kent, l’amélioration du réseau routier, la réduction de 
l’utilisation des herbicides dans nos forêts, les changements climatiques 
et la promotion de l’agriculture locale sont les cinq dossiers sur lesquels votre CA travaille en 2018. Des lettres ont 
été envoyées aux divers ministres, députés et candidats aux élections de septembre afin de leur faire connaître la 
position des élus de Kent. 

Vous voulez assister à une réunion  
de votre conseil d’administration?
Toutes les réunions du conseil d’administration de la CSR Kent sont ouvertes au public. Nos réunions ont lieu  
le troisième jeudi de chaque mois (à l’exception de juillet, d’août et de décembre) à 18 h 30, dans nos bureaux  
de Richibucto (25, boulevard Cartier, unité 145). Les prochaines réunions auront lieu 20 septembre, 18 octobre  
et le 15 novembre. Le budget 2019 de la CSR Kent sera présenté à la réunion du 20 septembre et adopté de 
façon définitive le 15 novembre.
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Notre conseil d’administration lors de notre assemblée générale annuelle du 17 mai 2018.

Maurice Maillet, Président / DSL de Sainte-Marie | Pierrette Robichaud, Vice-présidente / Maire du Village de 
Rogersville | Kevin Arseneau, DSL de Rogersville | Docile Cormier, DSL de Carleton | Roger Doiron, Maire de  
la Ville de Richibucto | Danielle Dugas, Maire du Village de Saint-Louis-de-Kent | Gisèle Fontaine, membre 
substitut / DSL de Saint-Louis | Roland Fougère, Maire de la Ville de Bouctouche | Ricky Gautreau, Maire  
du Village de Saint-Antoine | Jean Hébert, Maire de la Communauté rurale de Cocagne | Claude LeBlanc,  
DSL de Wellington | Paul Lirette, DSL de Saint-Charles | Kris Morey, DSL de Weldford | Roger Richard, DSL 
d’Acadieville | Roland Richard, DSL de Pointe-Sapin | Randy Warman, Maire du Village de Rexton

Absents de la photo : Marc Henrie, DSL de Saint-Paul | Tina Beers, DSL de Harcourt | Victor Richard, membre 
substitut / DSL du Cap-de-Richibouctou | Pierre LeBlanc, membre substitut / DSL de Grande-Digue

1 855 588-1125



1. Avant d’envoyer la demande
Communiquez avec un agent d’aménagement  
pour discuter de la proposition et des règlements 
applicables.

2. Plan provisoire
Demandez à un arpenteur agréé du Nouveau- 
Brunswick de réaliser un plan provisoire.
Si la demande ne répond pas aux normes en 
vigueur, vous devez obtenir l’approbation du Comité 
de révision de la planification (CRP).

3. Plan définitif
L’agent d’aménagement demandera de recevoir  
un plan définitif après l’approbation provisoire.
Le plan définitif doit être approuvé par un agent 
d’aménagement avant de  
pouvoir être enregistré au  
bureau d’enregistrement.

S'il vous plaît, donnez-vous suffisamment de temps 
pour penser à vos projets, que ce soit en matière de 
construction, de zonage, de lotissement ou de tout 
ce qui précède ! Venez nous consulter pour que nous 
puissions vous aider à concrétiser vos projets!

Lotissement

Questions fréquemment posées
Quand un permis de construire est-il requis ?
Contactez-nous pour savoir si votre projet nécessite  
un permis. Par contre, voici une liste de projets  
fréquents qui en nécessitent un :

•	 Bâtiments accessoires 
(p. ex., garages 
détachés, remises  
et granges)

•	 Terrasses, rampes et 
escaliers

•	 Clôtures
•	 Ajouts de piscine
•	 Panneaux
•	 Travaux électriques 

(p. ex., remplacement 
d’un panneau électrique)

•	 Bâtiments résidentiels 
(p. ex., maisons, 
immeubles d’habitation, 
mini-maisons et 
maisons mobiles)

•	 Bâtiments commerciaux, 
industriels et institutionnels

•	 Ajouts
•	 Certains types 

de rénovations 
(p. ex., changements 
structurels au bâtiment)

Quel est le zonage de ma propriété ?
1.	Vous pouvez consulter les cartes de zonage en personne  

à nos bureaux de Bouctouche ou de Richibucto.
2.	Vous pouvez consulter les cartes de zonage sur 

notre site Internet à www.csrk.ca.
3.	Deux nouveaux plans ruraux, soit ceux 

de Grande-Digue et de Cocagne, ont 
récemment été enregistrés auprès  
de la province. Par conséquent,  
assurez-vous de consulter les  
plans et les cartes de zonage  
sur notre site Web.

4.	Vous pouvez faire une demande de confirmation de 
zonage.

Pour obtenir une lettre de confirmation de zonage, 
vous devez faire la demande par écrit en envoyant une 
lettre signée adressée à Serge Boucher, urbaniste à 
la CSRK contenant l’information suivante : votre nom 
ou le nom du propriétaire ou de l’entreprise, le numéro 
d’identification de la propriété (NID), l’adresse postale 
complète, votre numéro de téléphone durant le jour et 
votre courriel. Vous pouvez aussi remplir le formulaire 
de demande de confirmation de zonage et nous le faire 
parvenir. Des frais de 100 $ peuvent s’appliquer dans 
certaines régions de la CSRK.

Qu’est-ce qu’une dérogation?
Si votre projet d’aménagement ne peut pas respecter 
les réglementations (par exemple, marges de recul 
minimales, hauteur maximale et couverture maximale 
du lot), vous pouvez demander une dérogation et votre 
dossier sera présenté au CRP.

Qu’est-ce qu’est le CRP?
Le Comité de révision de la planification est 
un comité nommé par la Commission de 
services régionaux pour exercer des fonctions 
de consultation et de prise de décisions 
conformément à la Loi sur l’urbanisme du 
Nouveau-Brunswick.

www.CSRK.ca Parlons KENT I  2

Vous avez besoin d’un permis de construction? 
Veuillez consulter les documents suivants avant de 
venir voir l’un de nos inspecteurs en bâtiment :

	Numéro N.I.D. (sur votre facture d’impôts); 

	Coût estimatif du projet;

	Ensemble complet de plans, à l’échelle;

	Approbations requises :
	Ministère de la Santé (système d’égouts)
	Ministère des Transports et de l’Infrastructure 
(marge de recul et permis pour accès)

	Ministère de l’Environnement et des  
Gouvernements locaux (si l’endroit se situe  
à l’intérieur de 30 m d’un cours d’eau ou  
comprend des terres humides) 

	Les bâtiments commerciaux, industriels ou  
institutionnels peuvent exiger des approbations 
supplémentaires (prévôt des incendies, etc.);

	N’importe quelle autre preuve afin de certifier la 
conformité ou l’approbation d’autres organismes 
gouvernementaux (vérifiez auprès de notre  
inspecteur en bâtiment).

Permis de construction
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Le saviez-vous?
Le comté de Kent cherche à s’assurer que nous connaissons la  
croissance dont nous avons besoin pour continuer à prospérer et à  
attirer dans notre région des personnes compétentes du monde entier.

Pour nous permettre d’y arriver, des organisations clés comme Imperial Manufacturing Group  
se sont unis avec le gouvernement provincial pour appuyer l’Association multiculturelle du  
Grand Moncton (AMGM) dans la fondation d’un bureau satellite à la Place Cartier de Richibucto.  
Ouvert en novembre 2017, le bureau a déjà appuyé l’établissement de plus de 40 nouveaux arrivants  
qui ont choisi la région pour y vivre et travailler de façon permanente.   

Si vous souhaitez avoir d’autres renseignements sur la façon dont vous pouvez  
aider l’AMGM à titre :  
•	 de membre de la collectivité voulant donner de son temps pour appuyer  

de nouveaux arrivants dans la région,    
•	 de nouvel arrivant à la recherche de ressources en matière d’établissement,  

d’activités communautaires et d’autres soutiens sociaux,   
•	 d’employeur à la recherche de soutien à la rétention et au renforcement  

d’une clientèle ou d’un effectif de travail diversifié,

Contactez MAGMA  
506 523-1842 | infokent@magma-amgm.org

www.magma-amgm.org

Une dizaine  
de nouveaux  

enfants  
fréquentent  
les écoles  
de la région.

Une 
industrie  
majeure 

est maintenant  
en mesure de 

maintenir et de 
multiplier ses 
opérations. 

Les petites  
entreprises de  
la région ont  

obtenu  
d’autres  
clients 
pour leurs  
services.

Notre  
collectivité 

est en train  
de devenir un  
endroit encore 

plus diversifié et 
plus intéressant 

où il fait bon vivre 
et travailler.

Les nouveaux arrivants nous offrent de nombreux avantages : 

Faites en sorte qu’ils soient bien accueillis  
et qu’ils se sentent ici comme chez eux.  
            Si vous voyez un nouvel arrivant, 

                souriez-lui et saluez-le! 
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Pour trouver une activité, avoir d’autres  
renseignements ou communiquer vos événements : 

www.recreationkent.com
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* Ces données ont été recueillies  
dans le rapport final de l’AFMNB  
et l’ILUM - Planification en loisirs  
et culture : Infrastructures et  
programmes (21 janvier 2016).  
Disponible en ligne à  
www.csrk.ca. 
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Les sacs opaques
Durant la collecte des déchets encombrants seulement,  
nous accepterons les sacs opaques (noir, vert foncé, orange, etc.) 
  POUR UNE DERNIÈRE FOIS à l’automne 2018  

 À partir de 2019, ils seront refusés en tout temps.
Vous croyez qu’il va vous en rester? Servez-vous de ces sacs pour  
entreposer et transporter vos bouteilles à être échangées aux  
dépôts ou pour vos vêtements à donner.

Déchets encombrants  
(gros déchets)
Ce qu’on veut dire par « gros déchets » ?  
La collecte des déchets encombrants (gros déchets)  
est un service vous permettant de vous débarrasser  
de gros objets et non de grosses quantités. La limite  
de 15 articles par collecte a été mise en place pour  
refléter la raison pour laquelle ce service est offert. 

Ballot, sac et boîte

50 lb

4’ x 2’ x 2’ 
maximum

DERNIÈRE CHANCE

Aidez-nous à assurer la sécurité et  
l’efficacité du travail de nos éboueurs  
durant la collecte des gros déchets.

	 Nous ne ramasserons pas plus de  
15 « articles », incluant vos ballots  
de construction et démolition, par domicile  
par collecte (pour un total de 45 par année).

	 * Un article représente un objet à ramasser.  
 Par exemple un meuble, un électroménager,  
 un ballot, un sac, etc.

	 Tous vos déchets devraient être organisés en ballots,  
dans des sacs ou dans des boîtes de 4’ x 2’ x 2’ et  
de 50 lb au maximum. (1,2 x 0,6 x 0,6 m et 23 kg)

	 Nous ne ramasserons pas de déchets laissés  
dans une remorque ou dans la boîte d’un camion.

	 Assurez-vous de déposer vos objets dans une pile bien  
ordonnée et que cette dernière est facilement accessible.

	 Essayez de ne pas sortir vos déchets encombrants plus  
d’une semaine à l’avance par respect pour le voisinage  
et pour assurer la sécurité de tous sur nos routes.

	 Nous ne ramasserons que 15 articles par numéro civique.  
Tentez de ne pas utiliser de points de collecte en  
commun afin d’éviter de la confusion et des retards.  
Cette directive ne s’applique pas aux chemins privés  
sur lesquels les camions ne sont pas admis ni aux  
immeubles multifamiliaux desservis par la Commission
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Les sacs opaques
Durant la collecte des déchets encombrants seulement,  
nous accepterons les sacs opaques (noir, vert foncé, orange, etc.) 
  POUR UNE DERNIÈRE FOIS à l’automne 2018  

 À partir de 2019, ils seront refusés en tout temps.
Vous croyez qu’il va vous en rester? Servez-vous de ces sacs pour  
entreposer et transporter vos bouteilles à être échangées aux  
dépôts ou pour vos vêtements à donner.

CONSTRUCTION  
et DÉMOLITION
Nos collectes de déchets encombrants permettent à la population  
de se départir d’une petite quantité de déchets de construction et  
de démolition. Ce service vise plutôt les petits projets de rénovation.  
De ce fait, pas plus de cinq (5) ballots de ces matériaux seront  

acceptés par domicile, par collecte. 

Nous acceptons le bois, les bardeaux d’asphalte, le revêtement  
de maison, le tapis et la tuyauterie si les ballots respectent les  

   dimensions de 4 x 2 x 2 pi (1,2 x 0,6 x 0,6 m) et de 50 lb  
au maximum (23 kg).

 Attention à ces objets ! 
Fenêtres et miroirs 
Lorsque compactée, la 

vitre peut éclater, laissant  
de gros dégâts sur votre terrain et,  
dans le pire des cas, blessant les  
gens qui la manipulent. 

Ce que vous devez faire : 
	 Casser la vitre à l’avance.  
	 Déposer la vitre dans une boîte  
	 et écrire sur la boîte « Vitre cassée ».
	 Attacher le cadre en ballot de  
	 4 x 2 x 2 pi (1,2 x 0,6 x 0,6 m).

Bois
Nous acceptons de petites quantités 
de bois en ballot.

Ce que vous devez faire :
	 Retirer tous les clous.
	 Attacher le bois en ballot de  

4 x 2 x 2 pi (1,2 x 0,6 x 0,6 m).
	 Les ballots ne doivent pas  

peser plus de 50 lb (23 kg).

Ces mesures sont mises en 
place pour assurer la sécurité 
des éboueurs et de la population  
en général, et pour garantir  
un service plus efficace  
et rapide.

Ballot, sac et boîte
Maximum de 5 par collecte

4’ x 2’ x 2’ 
maximum

50 lb

Le saviez-vous ? 
Si vous pouvez les mettre dans un sac, ces déchets peuvent  
probablement être ramassés durant la collecte normale. 
Nous accepterons même un sac clair contenant des déchets de construction  
et démolition à toutes les deux semaines (lors de la semaine de collecte du clair)  
pour vous aider à vous en départir. Laine isolante, petits morceaux de bois,  
de revêtements, etc. 

Parlons KENT I  6
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Éboueurs Communautés Automne

Fero Waste and 
Recycling Inc.

203 av. DesBrisay  
Moncton (N.-B.)

1 506 855-3376

Sainte Marie-de-Kent et Balla Philip 29 octobre

Saint-Paul, Clairville, Hébert, Birch Ridge, Coal Branch et Adamsville 30 octobre

Smith’s Corner, Cails Mills, Browns Yard, Fords Mill, Beersville, Pine Ridge, 
St. Norbert, Ford Bank et West Branch

31 octobre

Richibouctou-Village, Jardineville et DSL d’Indian Island  
(à l’exception de la Première Nation)

29 octobre

Galloway, et municipalités de Rexton et de Richibucto 30 octobre

Bass River, Targetville, Main River, Upper Rexton, Childs Creek,  
Mundleville et East Branch

31 octobre

Sainte-Anne-de-Kent, Saint-Édouard-de-Kent, Baie de Bouctouche,  
McIntosh Hill, Première Nation de Bouctouche, Bouctouche Cove,  
St. Maurice et South Branch

1er novembre

DSL de Saint-Louis, région de Lower Saint-Charles et chemin Saint-Charles 
Sud à partir de l’autoroute 11 vers l’est

5 novembre

Municipalité de Saint-Louis-de-Kent et Aldouane 6 novembre

Saint-Ignace et Saint-Charles (incluant le chemin Gray, Saint-Charles Station, 
le chemin Saint-Charles Sud à partir de l’autoroute 11 vers l’ouest  
et le chemin de l’Église)

7 novembre

Pointe-Sapin, Laketon, Kouchibouguac, Canisto et Portage St-Louis 8 novembre

Grande-Digue 12 novembre

Cocagne (à l’exception du chemin Murray et de la route 535 direction ouest  
à partir du no 644)

13 novembre

Haut-Saint-Antoine, Pelerin, Saint-Antoine Sud (incluant le chemin Murray  
et la route 535 direction ouest à partir no 644), Saint-Damien,  
Notre-Dame, Gladeside et Dundas

14 novembre

Dixon-Point, Saint-Thomas-de-Kent, Bouctouche Sud, Saint Grégoire,  
Saint-Joseph-de-Kent, McKees Mills, St Antoine Nord et Renauds Mills

15 novembre

Miller Waste  
System Inc.
2276 route 128 
Berry Mills, (N.-B.)
1 506 855-9783

Collette, Murray Settlement, Rosaireville, Rogersville-Est, Acadieville,  
Acadie Siding, Noinville, Kent Junction et Harcourt

5 novembre

Rogersville-Ouest et municipalité de Rogersville 6 novembre

Les résidents des municipalités de Bouctouche et de Saint-Antoine ainsi que des Premières Nations d’Elsipogtog et  
d’Indian Island peuvent communiquer avec leurs administrations locales pour obtenir leur horaire de collecte de déchets encombrants.

Résidus domestiques dangereux (RDD) 
   Le saviez-vous ? L’unité mobile des RDD de Sud-est Eco360 vous permet de vous débarrasser  
de vos produits dangereux sans frais. Voici l’horaire de ses visites pour l’automne 2018 :

HORAIRE DE L’UNITÉ MOBILE
Harcourt | 15 septembre | 9 h à 14 h  
Garage des travaux publics 6469 route 116

Aldouane | 3 novembre | 9 h à 14 h 
Centre communautaire 9823 route 134
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Résidus domestiques dangereux (RDD) 
   Le saviez-vous ? L’unité mobile des RDD de Sud-est Eco360 vous permet de vous débarrasser  
de vos produits dangereux sans frais. Voici l’horaire de ses visites pour l’automne 2018 :

Calendrier 
de

 collecte
            La solution est claire ! Décembre

Janvier Février Mars Avril

Mai
Juin Juillet Août

Septembre Octobre Novembre Décembre

Les résidents des municipalités de Bouctouche et Saint-Antoine ainsi 

que des Premières Nations d’Elsipogtog et Indian Island peuvent 

communiquer avec leurs administrations locales pour toutes 

questions en lien avec la collecte des déchets.
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@kentrsc

Jours fériés – Seuls les congés indiqués en rouge 

affectent la collecte des déchets. Si votre journée de 

collecte tombe sur une case rouge, la collecte 

sera repoussée au vendredi suivant.

Tempêtes – Si la collecte est annulée dû 

à la mauvaise température, l’annulation 

sera annoncée à la radio, sur notre 

site web, sur notre page Facebook 

et un avis sera envoyé par notre 

application mobile. La collecte sera 

repoussée au vendredi suivant.

30 31

1 506 743-1490  

sans frais 1 855 588-1125 

    

Téléchargez 

l’application Kent 
Recycle 

Mars 20
18

vendredi suivant.

 – Si la collecte est annulée dû 

à la mauvaise température, l’annulation 

sera annoncée à la radio, sur notre 

site web, sur notre page Facebook 

application mobile. La collecte sera 

MOINS DE  
10 PIEDS  

(3 MÈTRES)

Assurez-vous que vos bacs ou sacs soient 
bien visibles depuis la route et à une distance 
maximale de 10 pi (3 m) du bord de la route.

Déblayer autour pour un accès facile et rapide.

Calendrier 
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            La solution est claire  !
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questions en lien avec la collecte des déchets.
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2018Calendrier 

@kentrsc

Jours fériés – Seuls les congés indiqués en rouge 

affectent la collecte des déchets. Si votre journée de 

collecte tombe sur une case rouge, la collecte 

sera repoussée au vendredi suivant.

Tempêtes – Si la collecte est annulée dû 

à la mauvaise température, l’annulation 

sera annoncée à la radio, sur notre 

site web, sur notre page Facebook 

et un avis sera envoyé par notre 

application mobile. La collecte sera 

repoussée au vendredi suivant.

30 31

1 506 743-1490  

sans frais 1 855 588-1125 
    

Téléchargez 
l’application Kent Recycle  

Mars

20
18

vendredi suivant.

 – Si la collecte est annulée dû 

à la mauvaise température, l’annulation 

sera annoncée à la radio, sur notre 

site web, sur notre page Facebook 

application mobile. La collecte sera 

À NE  
PAS  
FAIRE
Ne mettez pas  
vos bacs ou sacs  
sur les buttes de neiges.



1 855 588-1125

Venez en  
grand nombre !
Rogersville - 22 septembre 
Cocagne - 6 octobre 
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Information en cas d’urgenceEn cas de catastrophe ou d’urgence, l’Organisation des mesures d’urgence du Nouveau-Brunswick nous encourage tous à 

nous préparer le mieux possible afin que nous puissions nous débrouiller seuls pendant au moins 

nous préparer le mieux possible afin que nous puissions nous débrouiller seuls pendant au moins 72 heures.72 heures.

Provisions de nourriture et de matériel
pour animaux de compagniepour une semaine.

Veuillez conserver ces informations en cas d’urgence.

En cas d’urgence 9-1-1   Télé-soins 8-1-1         Contidions routières 5-1-1

Pour l’Organisation des mesures d’urgence (OMU), composez le 1-800-561-4034

En cas de panne de courant, composez le 1-800-663-6272  ou www.nbpower.com

En cas d’urgences environnementales, composez le 1-800-565-1633

Recherche et sauvetage aéronautique et maritime : 1-800-565-1582
Pour savoir si un centre de réchauffement est ouvert ou pour obtenir toute autre information, contactez la

Croix-Rouge canadienne au 1-800-222-9597 ou localement 1-506-743-7260 ou visitez le www.croixrouge.ca.

Votre centre d’accueil communautaire  :                                   

www.csrk.ca | 1-506-743-1490 | sans frais 1-855-588-1125

Renseignements supplémentaires : www.preparez-vous.gc.ca

Région de Bouctouche

Information en cas d’urgenceRégion de Bouctouche

Information en cas d’urgence
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Savon tout usage, eau de Javel,désinfectant pour les mains Sacs de plastique refermables
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és Lait pour bébéet biberons

Couches et
lingettes humides
lingettes humides

Médicaments

Al
im

en
ts

 e
t e

au
 

Al
im

en
ts

 e
t e

au
 

Aliments non périssable et prêtà manger et un ouvre-boîtemanuel

Assiettes, verres etustensiles jetables

Eau en bouteilleTrois (3) litrespar personne par jour
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Glacière et blocsréfrigérants pour garder les médicaments requis au froid

Provisions de médicamentsessentiels pour au moins unesemaine et copie de l’ordonnance

semaine et copie de l’ordonnance

Trousse de premierssoins avec pansementset tampons d’alcool
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Lampes de pocheset piles neuves
Radio solaire, à pilesou à manivelle Téléphonede maison branchédirectement au mur 

Cellulaire et chargeurpour véhicule

Argent comptant

Chandelles, allumettes
Chandelles, allumettes
Chandelles, allumettesou briquets

Trousse d’outils de base :Couteau, pinces,tournevis, ruban adhésif,clef anglaise, marteau

Petite pelle, grande toileet corde Papier
et stylos Extincteur

Fusées de signalisation,sifflet, avertisseur sonore

Couvertures

Vêtements etchaussuresde rechange

2018
2018
2018
2018
2018

Faire le plein d’essencedes véhicules

Papier hygiénique

Deux (2) seaux d’eauet remplir le bain d’eau

Centre J.K. Irving30 Rue ÉvangélineBouctouche, NB E4S 3E4

(Ville de Bouctouche, Première Nation de Bouctouche, Bouctouche Cove, Baie de Bouctouche, Saint-Thomas, Dixon Point,

Bouctouche Sud, Saint-Anne-de-Kent, Saint-Maurice, Saint-Édouard, McIntosh Hill, Saint-Pierre, Saint-Gabriel, Saint-Joseph)

www.villedebouctouche.ca | /VilledeBouctouche

En cas de catastrophe ou d’urgence 
L’Organisation des mesures d’urgence du Nouveau-Brunswick nous encourage tous à nous  
préparer le mieux possible afin que nous puissions nous débrouiller seuls pendant au moins 72 heures.

Outils et fournitures  
de base

Lampes de poches  
et piles neuves

	 Radio solaire, à piles  
ou à manivelle

	 Téléphone de maison  
branché directement au mur

	 Cellulaire et chargeur  
pour véhicule

	 Fusées de signalisation, 
sifflet, avertisseur sonore

	 Chandelles, allumettes  
ou briquets

	 Trousse d’outils de base 
	 Petite pelle, grande toile et corde
	 Papier et stylos
	 Extincteur
	 Couvertures
	 Argent comptant
	 Vêtements et chaussures  
de rechange

Aliments et eau
	 Eau en bouteille trois (3) litres  
par personne par jour

	 Aliments non périssable et prêt à 
manger et un ouvre-boîte manuel

	 Assiettes, verres et  
ustensiles jetables

	 Provisions de nourriture et  
de matériel pour animaux de  
compagnie pour une semaine.

Premiers soins  
et médicaments

	 Provisions de médicaments 
essentiels pour au moins  
une semaine et copie de  
l’ordonnance

	 Glacière et blocs réfrigérants  
pour garder les médicaments 
requis au froid

	 Trousse de premiers soins
	 Faire le plein d’essence  
des véhicules

Artiticles d’hygiène
	 Deux (2) seaux d’eau et  
remplir le bain d’eau 

	 Papier hygiénique 
	 Savon tout usage, eau de Javel 
désinfectant pour les mains 

	 Sacs de plastique refermables

Enfants et bébés
	 Lait pour bébé et biberons
	 Couches et lingettes humides
	 Médicaments

Renseignements  
supplémentaires :  
www.preparez-vous.gc.ca

En cas d’urgence 911 
Télé-soins 811 
Contidions routières 511

2019



Restez en contact...  
Bouctouche 506-743-1490 
sans frais 1-855-588-1125

104, boulevard Irving, unité 1  
Bouctouche (N.-B.)  E4S 3L5

www.csrk.ca    @Kentrsc

Richibucto 506-523-1820 

25, boulevard Cartier, unité 145 
Richibucto (N.-B.)  E4W 3W7

DEVIENDRA •	 Toutes les options de  
l’application originale 
« Kent Recycle »

•	 L’envoi d’avis aux citoyens 
avant, pendant et après  
une situation de crise : 

	 -  Route bloquée
	 -  Ouverture de centre  

    de réchauffement
	 -  Rappel « kit de 72 h »
	 -  Et plus encore...Votre sécurité  

 est notre priorité !
Téléchargez l’application 
gratuitement dans  
l’App Store et  
Google Play.

•	 Rappels de collecte 
•	 Avertissements spéciaux
•	 Accès au calendrier  

de collecte 
•	 Accès au  

guide de tri
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Consultez notre site Web à


